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21.2.2024 A9-0016/269

Poprawka 269
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 47

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(47) W celu uzupełnienia niektórych 
elementów niniejszego rozporządzenia 
innych niż istotne należy przekazać 
Komisji uprawnienia do przyjmowania 
aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
w odniesieniu do pozycji, które należy 
wpisać do rejestru, lub w odniesieniu do 
określania odpowiednich istniejących 
norm lub identyfikowania zastosowań 
norm lub ich części, w odniesieniu do 
których Komisja ustali brak znacznych 
trudności lub nieefektywności w zakresie 
licencjonowania na warunkach FRAND. 
Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac 
przygotowawczych Komisja prowadziła 
stosowne konsultacje, w tym na poziomie 
ekspertów, oraz aby konsultacje te 
prowadzone były zgodnie z zasadami 
określonymi w Porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 13 
kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa44. W szczególności, aby 
zapewnić Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie udział na równych zasadach 
w przygotowaniu aktów delegowanych, 
instytucje te otrzymują wszelkie 
dokumenty w tym samym czasie co 
eksperci państw członkowskich, a eksperci 
tych instytucji mogą systematycznie brać 
udział w posiedzeniach grup eksperckich 
Komisji zajmujących się przygotowaniem 
aktów delegowanych.

(47) W celu uzupełnienia niektórych 
elementów niniejszego rozporządzenia 
innych niż istotne należy przekazać 
Komisji uprawnienia do przyjmowania 
aktów zgodnie z art. 290 Traktatu 
o funkcjonowaniu Unii Europejskiej 
w odniesieniu do pozycji, które należy 
wpisać do rejestru. Szczególnie ważne jest, 
aby w czasie prac przygotowawczych 
Komisja prowadziła stosowne konsultacje, 
w tym na poziomie ekspertów, oraz aby 
konsultacje te prowadzone były zgodnie 
z zasadami określonymi w Porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 13 
kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa44. W szczególności, aby 
zapewnić Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie udział na równych zasadach 
w przygotowaniu aktów delegowanych, 
instytucje te otrzymują wszelkie 
dokumenty w tym samym czasie co 
eksperci państw członkowskich, a eksperci 
tych instytucji mogą systematycznie brać 
udział w posiedzeniach grup eksperckich 
Komisji zajmujących się przygotowaniem 
aktów delegowanych.
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44 Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1. 44 Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.
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21.2.2024 A9-0016/270

Poprawka 270
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 48

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(48) Aby zapewnić jednolite warunki 
wdrożenia odpowiednich przepisów 
niniejszego rozporządzenia, Komisji 
należy przyznać uprawnienia wykonawcze 
w celu przyjęcia szczegółowych wymogów 
dotyczących wyboru podmiotów 
oceniających i rozjemców, a także 
przyjęcia regulaminu wewnętrznego 
i kodeksu postępowania dla podmiotów 
oceniających i rozjemców. Komisja 
powinna również przyjąć przepisy 
techniczne dotyczące doboru próby SEP do 
celów weryfikacji niezbędności oraz 
metodykę prowadzenia takich weryfikacji 
niezbędności przez podmioty oceniające 
i podmioty dokonujące wzajemnej oceny. 
Komisja powinna także określić wszelkie 
opłaty administracyjne za swoje usługi 
związane z realizacją zadań wynikających 
z niniejszego rozporządzenia oraz opłaty za 
usługi podmiotów oceniających, ekspertów 
i rozjemców, odstępstwa od nich oraz 
metody płatności, a także dostosować je 
w razie potrzeby. Komisja powinna 
również określić normy lub ich części, 
które opublikowano przed wejściem 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w odniesieniu do których można 
zarejestrować SEP. Uprawnienia te 
powinny być wykonywane zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011.45

(48) Aby zapewnić jednolite warunki 
wdrożenia odpowiednich przepisów 
niniejszego rozporządzenia, Komisji 
należy przyznać uprawnienia wykonawcze 
w celu przyjęcia szczegółowych wymogów 
dotyczących wyboru podmiotów 
oceniających i rozjemców, a także 
przyjęcia regulaminu wewnętrznego 
i kodeksu postępowania dla podmiotów 
oceniających i rozjemców. Komisja 
powinna również przyjąć przepisy 
techniczne dotyczące doboru próby SEP do 
celów weryfikacji niezbędności oraz 
metodykę prowadzenia takich weryfikacji 
niezbędności przez podmioty oceniające 
i podmioty dokonujące wzajemnej oceny. 
Komisja powinna także określić wszelkie 
opłaty administracyjne za swoje usługi 
związane z realizacją zadań wynikających 
z niniejszego rozporządzenia oraz opłaty za 
usługi podmiotów oceniających, ekspertów 
i rozjemców, odstępstwa od nich oraz 
metody płatności, a także dostosować je 
w razie potrzeby. Uprawnienia te powinny 
być wykonywane zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011.45
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45 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 
ustanawiające przepisy i zasady ogólne 
dotyczące trybu kontroli przez państwa 
członkowskie wykonywania uprawnień 
wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 
z 28.2.2011, s. 13).

45 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 182/2011 
ustanawiające przepisy i zasady ogólne 
dotyczące trybu kontroli przez państwa 
członkowskie wykonywania uprawnień 
wykonawczych przez Komisję (Dz.U. L 55 
z 28.2.2011, s. 13).
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21.2.2024 A9-0016/271

Poprawka 271
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Art. 17 i 18 oraz art. 34 ust. 1 nie 
mają zastosowania do SEP w zakresie, 
w jakim wdraża się je na potrzeby 
zastosowań określonych przez Komisję 
zgodnie z ust. 4.

skreśla się

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/272

Poprawka 272
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku istnienia 
wystarczających dowodów na to, że 
w odniesieniu do zidentyfikowanych 
zastosowań niektórych norm lub ich 
części negocjacje w sprawie 
licencjonowania SEP na warunkach 
FRAND nie powodują znacznych 
trudności lub nieefektywności 
wpływających na funkcjonowanie rynku 
wewnętrznego, Komisja, po 
przeprowadzeniu odpowiedniego procesu 
konsultacji, w drodze aktu delegowanego 
zgodnie z art. 67, ustanawia wykaz takich 
zastosowań norm lub ich części do celów 
ust. 3.

skreśla się

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/273

Poprawka 273
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 66 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 28 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] właściciele SEP 
niezbędnych do spełnienia normy 
opublikowanej przed wejściem w życie 
niniejszego rozporządzenia („istniejące 
normy”), w odniesieniu do której podjęto 
zobowiązania FRAND, zgodnie z art. 14, 
15 i 17 mogą powiadomić centrum 
kompetencji o wszelkich istniejących 
normach lub ich częściach, które zostaną 
określone w akcie delegowanym zgodnie 
z ust. 4. Odpowiednio stosuje się 
procedury oraz wymogi dotyczące 
powiadamiania i publikacji określone 
w niniejszym rozporządzeniu.

1. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 28 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] właściciele SEP 
niezbędnych do spełnienia normy 
opublikowanej przed wejściem w życie 
niniejszego rozporządzenia („istniejące 
normy”), w odniesieniu do której podjęto 
zobowiązania FRAND lub takich 
zobowiązań nie podjęto, zgodnie z art. 14, 
15 i 17 mogą powiadomić centrum 
kompetencji o wszelkich istniejących 
normach lub ich częściach. Odpowiednio 
stosuje się procedury oraz wymogi 
dotyczące powiadamiania i publikacji 
określone w niniejszym rozporządzeniu.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/274

Poprawka 274
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 66 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 28 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] podmioty wdrażające 
normę opublikowaną przed wejściem 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w odniesieniu do której podjęto 
zobowiązania FRAND, zgodnie z art. 14 
ust. 4 mogą powiadomić centrum 
kompetencji o wszelkich istniejących 
normach lub ich częściach, które zostaną 
określone w akcie delegowanym zgodnie 
z ust. 4. Odpowiednio stosuje się 
procedury oraz wymogi dotyczące 
powiadamiania i publikacji określone 
w niniejszym rozporządzeniu.

2. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 28 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] podmioty wdrażające 
normę opublikowaną przed wejściem 
w życie niniejszego rozporządzenia, 
w odniesieniu do której podjęto 
zobowiązania FRAND, zgodnie z art. 14 
ust. 4 mogą powiadomić centrum 
kompetencji o wszelkich istniejących 
normach lub ich częściach. Odpowiednio 
stosuje się procedury oraz wymogi 
dotyczące powiadamiania i publikacji 
określone w niniejszym rozporządzeniu.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/275

Poprawka 275
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 66 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 30 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] zgodnie z art. 18 
właściciel SEP lub podmiot wdrażający 
może zwrócić się z wnioskiem 
o sporządzenie ekspertyzy w sprawie SEP 
niezbędnych do spełnienia istniejącej 
normy lub jej części, które zostaną 
ustalone w akcie delegowanym zgodnie 
z ust. 4. Odpowiednio stosuje się wymogi 
i procedury określone w art. 18.

3. Do dnia [Dz.U.: proszę wstawić 
datę przypadającą 30 miesięcy od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] zgodnie z art. 18 
właściciel SEP lub podmiot wdrażający 
może zwrócić się z wnioskiem 
o sporządzenie ekspertyzy w sprawie SEP 
niezbędnych do spełnienia istniejącej 
normy lub jej części. Odpowiednio stosuje 
się wymogi i procedury określone 
w art. 18.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/276

Poprawka 276
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 67 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uprawnienia do przyjęcia aktu 
delegowanego, o którym mowa w art. 1 
ust. 4, art. 4 ust. 5 i art. 66 ust. 4, powierza 
się Komisji na czas nieokreślony od dnia 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

2. Uprawnienia do przyjęcia aktu 
delegowanego, o którym mowa w art. 4 
ust. 5, powierza się Komisji na czas 
nieokreślony od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/277

Poprawka 277
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 67 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 1 ust. 4, art. 4 ust. 5 i art. 66 
ust. 4, może zostać w dowolnym 
momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 5, może zostać 
w dowolnym momencie odwołane przez 
Parlament Europejski lub Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

Or. en
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21.2.2024 A9-0016/278

Poprawka 278
Alessandra Basso, Gilles Lebreton
w imieniu grupy ID

Sprawozdanie A9-0016/2024
Marion Walsmann
Patenty niezbędne do spełnienia normy
(COM(2023)0232 – C9-0147/2023 – 2023/0133(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 67 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 1 ust. 4, art. 4 ust. 5 i art. 66 
ust. 4 wchodzi w życie tylko wówczas, gdy 
ani Parlament Europejski, ani Rada nie 
wyraziły sprzeciwu w terminie dwóch 
miesięcy od przekazania tego aktu 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie, lub 
gdy, przed upływem tego terminu, zarówno 
Parlament Europejski, jak i Rada 
poinformowały Komisję, że nie wniosą 
sprzeciwu. Termin ten przedłuża się o dwa 
miesiące z inicjatywy Parlamentu 
Europejskiego lub Rady.

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 4 ust. 5 wchodzi w życie 
tylko wówczas, gdy ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły 
sprzeciwu w terminie dwóch miesięcy od 
przekazania tego aktu Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed 
upływem tego terminu, zarówno Parlament 
Europejski, jak i Rada poinformowały 
Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Termin 
ten przedłuża się o dwa miesiące 
z inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady.

Or. en


